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AHHOTa M

Ha ocHoBe ompoca CTyIeHTOB-UHOCTPAHIIEB BbI/Ie/IeHbI TPOOIeMHbIe 00/1aCTH U3yUeHHsI PYCCKOTO si3biKa (HayUHbINA CTU/Tb
peun). [IpeanipuHsTa TOMbITKA CO3[IaHUSI MHTEPAKTUBHON Mofe/u TeMbl «[1ylbuT» [Jis ’THOCTPAHHBIX CTY[€HTOB-MeJUKOB C
L[eJTbI0 TOBBIIIeHUsT 3()(HeKTUBHOCTH pabOThI MO0 W3YyUEHHIO PYCCKOrO si3blka. [IpeyiookeHO pelieHde MpobieMbl YCBOEHHs
HOBBIX MEJULIMHCKUX TEPMUHOB U TpPEeJCTaB/ieH BAPWAHT YCMeLIHOW paboThl C HAay4YHbIMM TEKCTAMH 0 CIIEIUaTbHOCTH
«Cromaronorusi». TIOCKONBKY /i BOCTIPUSITUSL M 3allOMMHAaHWS MHGOPMalMM KUHECTeTUKaM HeoOXOAWMO IHCaTh WU
reyararb, ayjuajaM — MCIO/b30BaTh ay[u0O- U BUJEOMaTepuasbl, BU3yanaM — IpUBJ/eKaTb MaTepyasbl WITHCTPUPOBAHHBIX
c/ioBapedl M WCMOJIb30BaTh METOJ, HAIISIAHOCTH, TMPU pa3paboTke Mofenud ocoboe BHUMaHWE V/eJeHO THMaM JIMUHOCTH
CTY/IeHTa U ero CroCOOHOCTSM (HEeroCpeiICTBeHHOE B/IMSIHUE Ha YCITeIIHOe U3yUeHHe TeMbl).

KimoueBble €/10Ba: PyCCKUN KaK MHOCTPAHHBIM, JIeKCUUeCKasi eJMHHII[A, HAyUHBIA CTU/Ib PEUH, OTIPOC, MYJIBIINT, CTYAEeHThI-
MeIUKU.
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Abstract

Based on the survey of foreign students, the troublesome areas of Russian language learning (scientific style of speech) are
highlighted. An attempt to create an interactive model of the topic ‘Pulpitis’ for foreign medical students in order to improve
the efficiency of work on learning the Russian language is made. A solution to the problem of learning new medical terms is
proposed, and a variant of successful work with scientific texts on the speciality ‘Dentistry’ is presented. Since kinesthetic
learners need writing or typing to perceive and memorize information, auditory learners — to use audio and video materials,
visual learners — to involve materials of illustrated dictionaries and use the method of visualization, in developing the model
special attention is paid to the student's personality types and abilities (direct influence on successful learning of the topic).
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BBejeHue

AxkmyanbHocmb. C  KaXIBIM TOJAOM CTYAE€HTaM MEJUIIMHCKUX —CITeI[UaJIbHOCTeN faeTcs Oosbllle YacoB Ha
CaMOCTOATE/IbHYIO TOATOTOBKY. C KaXKAbIM TMOCTeAYIOUMM KYpPCOM VBEJUUHBAETCS O00BeM CrelUajbHOW JIEKCUKUA |
YCJIOXKHSIIOTCSL TeKCThl MPOoQeCcCroHaNbHOM HarpaBlieHHOCTH. Bcé 3TO MpUBOJUT K TOMY, UTO MHOCTPaHHBIM CTyAeHTaM-
Me/JUKaM 3aTpyAHHUTebHO YCBauBaTh OO/BIION 00beM TepMUHOIOTHUECKUX eJUHUL] U KOHCTPYKLMH.

Ob6wvekm. JddeKTUBHbIE MeTO/bl O0y4YeHUs] HAYYHOMY CTW/IF0O MHOCTPAHHBIX CTY[IeHTOB-MEAVKOB IO HArpaB/IeHUI0
«CTtoMarosorus».

Ilpedmem. AkameMudecKasi TPaMOTHOCTh MHOCTPAHHBIX CTYAE€HTOB-MeJUKOB 110 TipeiMeTy «HayuHbIi CTHb peun».

Memoobl u npuHyunbl uccnedogaHusi. OnpoC WHOCTPAHHBIX CTY/IEHTOB PYCCKOTO OT[eJIeHUs] CTOMAaTOJI0TUYeCKOro
(hakynpTeTa TPOABHUHYTOrO 3Tarla o0yueHWst (2-3 KypcChl) C LefbIO BBIIBJEHHS MPOOJEM, CB3aHHBIX C YCBOEHHEM
1podeCCUOHAIBHOM JIEKCUKU U JIEKCUKO-TPaMMaTHUe CKUX KOHCTPYKLIMM HayuyHOTo CTUJISI TI0 TeMe, CBSI3aHHOM C 3ab0/ieBaHHeM
MOIOCTH PTa, a uMeHHO «Ilynbnut». HabmoodeHue u kaaccuguxayusi npobnem, CBs3aHHBIX C 3G QEKTUBHBIM YCBOEHUEM
TePMUHO/IOTMUeCKUX COCTaBJISIIOLLKMX 10 TeMe. AHA/IU3 U ONUCAHUe TI0/IyYeHHbIX pe3y/bTaToB OIlpoca.

O6cyxpaenue

Boripockl, cBsizaHHbIE C TIPOOJIEMaMK YCBOEHHSI HOBBIX TEPMUHOB M 3(Q(eKTHBHON paboThl C HAayYHbIMHA TEKCTaMH MO
CHeLHa/TbHOCTA W3YyYaloTCsd METOAMCTAMHU pa3HbIX CTpaH. [Ipy 3TOM aHAIM3MPYIOTCS CIOCOObI CEMAHTH3ALUM JIEKCHKH,
TIPUBJ/IEKAIOTCST  OOBSICHUTE/ILHO-U/TFOCTPATUBHBI UM OMUCATe/IbHBIA METO/[bl, WCIO/Ib30BaHWE OMUCAHWs —3HAYEHUs]
JIEKCUUECKUX e[JUHUL], 00BSICHEHME C TTOMOIL[bI0 CHHOHMMOB WJ/IH aHTOHUMOB, KOHTEKCTHBIM aHa/Ii3, TIPUBJIEKAaeTCst BCe O0sIbIie
WHTEepPaKTUBHBIX cpeAcTB u ap. [1], [2], [3], [4], [5]. OgHako yHUBepCaTBHBIX METOAUK PEIleHNsT TUX BOIIPOCOB TO-TIPEXKHEMY
He CyIIeCTBYeT.

OfHaKO MHOTHEe yueHble OTMEYalT, YTO BU3yasjbHasi KOMMYHHKALUsi oOecrieunBaeT repesauy HAed M KOHKPETHOU
WH(OpPMALUK C TIOMOIL[bI0 Pa3HOOOPA3HBIX 3PUTEJBHBIX (JOPM (3HAKH, CUMBOJIbI, TEKCT, 3/IEMEHThI rpadrueckoro Au3aiiHa,
PUCYHKH, MY/TETUMEIUHHbIE WITIOCTPALIUU U JIp.).
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KOTHUTHBHON OCHOBOHM BH3yaJbHON KOMMYHHKALIM SIB/ISIETCS €e CIOCOOHOCTb M BO3MOXKHOCTh HE TOJIBKO [IOHECTH
1jeJIeByl0  MH(OpMaLMIO [0 MO/b30Baress (yualjerocs) MakCUMajibHO 3(QeKTHBHBIM CII0CO00M, HO M 00ecreuuTs ee
yCBOEHHe/0CBOeHHe, UTO sIBJISIeTCsI [VIaBHOM 1iesbio Jiroboro obpasoBaresibHOro nporjecca [3].

C uesibIO TIOMCKA pelleHus 3TUX MpobyieMHBIX BOIIPOCOB HaMH ObLia TMpoBeAeHa orpeseneHHas pabora. OnucaHue xofa
paboThI:

1 sman: otbop Tembl HCC/efoBaHUs. BbLT MPOBEJEH OMPOC MHOCTPAHHBIX CTYJEHTOB CTapIIMX KypcoB (2-3 Kypc)
crieripanbHOCTH «CTOMarosorusi» B konmuuectBe 100 uesoBek. B xoze ompoca CTyzeHTaM Ipejjiaranock B cBOOOAHOH dopme
OTBETUTb Ha CJIe/IyIOLI1e BOIPOCHL:

Bonpocbl 0151 UHOCMPAHHbIX CMyOdeHMo8 MeduKos no cneyuarbHocmu «Cmomamonoausi»:

1. Kakue TeMbl HayyHOro CTW/S1 Bam xoTenock 61 M3yuuTh MOAPOOHO U Pa3HOCTOPOHHE?

2. Kakuie TpyZHOCTHM BO3HMKAIOT y Bac Ha 3aHATUsIX 10 IpegMeTy «Hay4Hblli CTH/Ib peun»?

3. Kak Bam 6b110 ObI Jierue yCBOMThL HOBBIM MaTepran?

2 3man: o6paboTKa pe3y/nbTaToB OMpoca.

Ha mepBebiii Boripoc 60% CTYZeHTOB OTBETH/IH, YTO UM OBbIIO ObI MHTEPECHO W3yuaTh TEMbl, CBS3aHHBIE C TIaTOIOTHSIMU
MOJIOCTH PTa, C pa3/MyHbIMU 3aboseBaHussMH. A 40% OMpOLIEHHBIX OTBETW/IM, YTO XOTenu OBl OCBaWBaTb TEOPHIO
3ab0/1eBaHuIi TIapa/yIeNIbHO C MPAaKTUKOW B CTOMAaTOIOTMYeCKUX K/TMHUKAX.

Ha BTOpOl BOMpOC MHEHWE CTYZeHTOB pa3zemuinuch: 40% OTBeTWIM, UTO TPYJHOCTH CBsI3aHBbl C YCBOEHWEM HOBOM
JIEKCUKH 110 TeMaM, 40% yKa3a/ay Ha CI0)KHOCTb U 00beM TEKCTOB 10 CIIeLjUanbHOCTH, a elrje 20% — Ha Heljesiecoo6pa3sHOCThb
repecKasa POYHUTAHHBIX U [IPOaHaIN3UPOBAaHHBIX TeKCTOB MPO(eCcCOHAILHON HanpaB/eHHOCTH.

Ha TpeTuii BOmpoC CTYZ|eHTbI OTBETU/IM TI0-Pa3HOMY, B pe3yJibTaTe uero IMosSBUINCH OTBETHI — camocTosiTesibHO (20%),
noMmoInbo o6bsicHennii niperiofaBatenst (10%), ¢ momoreto uHTepHeta (30%), € MOMOIIBIO BU3yanbHBIX cpeAcTB (20%), Ha
rpaktrke (20%).

TakuM 06pa3oM, ObITO BBLISBIEHO, YTO WHOCTPAHHBIM CTYJEHTaM MeJWKaM HarpaBieHusi «CToMarosorus» Heo6X0AuMo
aKTya/JM3UpOBaTh pabOTy C TEKCTaMH HAy4YHOTO COJep)KaHWs, KOTOpble Obl ObUTM CBA3aHbI C W3yueHHWEM KOHKPETHBIX
3ab0/1eBaHUIA TIOJIOCTU PTa, A TaKXKe 3aKPEeNUThb TOJyUYeHHbIe 3HAHUSI B XOfIe TEOPETUYECKOr0 O0yUeHUs] HEMOCPEACTBEHHO B
YC/I0BUSIX [IPAKTUKU C peabHbIMU allieHTaMHU.

Tak)ke WHOCTpaHHblE CTY/eHTbl PYCCKOrO OTZe/leHHs IIPOJBUHYTOrO S3Tana oO0ydyeHHs HMeloT 0a3oBble 3HAHHS IO
PYCCKOMY $I3bIKY U CITIOCOOHBI CaMOCTOSITE/IBHO M3YUYWTb YacTh MaTeprasa 10 TeMe, 8 IMEHHO: 3HAKOMCTBO C HOBOH JIEKCUKON
W rpaMMarHuecKye MOZe/id, KOTOpble BK/IOUeHbl B HayuHBIHA TeKCT. Takasi camMocCTosiTesibHas TIpefiBapHUTesbHas pabora faer
BO3MOKHOCTb YBeJIMYMTH BPeMsi Ha KOMMEeHTHPOBaHHOe uTeHue MpodeCcCHOHaTbHBIX TeKCTOB.

[Mo>kenaHUAMU CTYZIEHTOB CTad TPEeAJIOKEHUs 10 TIPUB/IeUeHHUI0 METOUK, BK/IIOUAIOIIUX paboTy C WHTepaKTHBHBIMU
Cpe[CTBaMH, HalpaB/IeHHBIMH Ha Pa3BUTHe Kak SI3BIKOBOM, TaK M PEUeBOM KOMITeTeHLMH.

3 aman: pa3paboTKa peKOMeHJalUi, HarpaejeHHbIX Ha 3((}eKTHBHOE YCBOeHHe MaTepuana mo mpeamety «HayuHbrid
CTW/Ib PeUr» UHOCTPAaHHBIMHU CTYyZleHTaMU HaripaB/ieHUsl «CTOMaTo/IoTUsI».

ITpo6nems! 3¢deKTHBHOI paboTh! Haf, SI3bIKOBOM M peueBOW KOMIIETEHLISIMU MHOSI3BIUHBIX CIIELMaJMCTOB MOTYT OBITh
CBSI3aHBI C Pas3MYHbIMU acriekTamu. [Ipexxzie Bcero, 5To MOTMBHPOBAHHOCTh CTY[EHTOB B TIOJIyyaeMOH CIIeLjabHOCTH. 3aTeM
W7leT TPYJHBIM 3Tan IMOATOTOBKM MHOCTPAHHBIX CTY[AEHTOB K IOHMMAaHWIO s3blKa CTpaHbl, B KOTOPOW OHHU IUIaHUPYIOT
o0yuatbcsi. VI TpeThbsi BaykHasi poO/ieMa — CBSI3b TEOPHHU C TIPAKTHKOM.

HemasnoBa)kHOe, ec/ii He OCHOBHOe, 3HaueHHe [ijisi YCIeIHOTO 06yueHHsi TOBOPeHHI0 MMeeT MoTHBaus. OT TOro, Kak
MOTHBUPOBAHA yueOHast /1esITelIbHOCTh, 3aBUCUT €€ YCIeIHOCTh. [Ipy 3TOM ypoBeHb MOTHBALIMM He00X0OJMMO TO/Zep’KUBATh
[6].

OpHako ectb 0coOble MpobsieMsbl, CBsi3aHHbIE C TUIIOM JIMYHOCTH CTY[EHTa U ero CrocobHocTAMU. [IisT BOCTIPUATHS U
3allOMMHaHUsl MHQOpMaly KUHecTeTMKaM HeoOXofMMO IMcaTh WM I[edyaTaTh, ayjuajaM [IOMOTAalT — ayguo- |
BHZleOMarepuasbl, a BU3yajJaM CTOUT IIpUBJeKaThb MaTepuasbl WUIFOCTPUPOBAHHBIX C/I0Bapell M MCIIOIb30BaTh METOJ
HarasAHoCTH [1].

Ilpy WCNO/MB30BaHMM WHTEPAKTHBHBIX CPEJCTB B OOyU4eHHMH CO37aeTcs OCOOBI TIporlecC B3auMOJEWCTBUS U
COTPYAHUYECTBA, B OCHOBY KOTOPOTO 0O0si3aTelbHO [O/DKeH OBITh TOMOXKeH MpOoQeCCHOHANBHBI MHTEPeC U BBITIOTHEHHe
00yJaroIMMUCS TIPaKTHUeCKH 3HAUMMOU paboThI [2].

st 3bdekTHBHOCTH pabOThl MHOCTPAHHBIM CTY/IeHTaM HeoOX0AMMO UETKO TIPe/ICTAB/IATh MPeAMET, OOBEKT U 1ie/lb CBOEH
pabortsl. [I71s 3TOro Kak/j0e 3aHsTHe JO/DKHO OBbITh e[MHO00pa3sHbIM, a 3HaYNT ObITh YeTKO CTPYKTYPHUPOBaHHBIM, ITO3TAITHbIM U
TIoC/Ie/joBaTe/IbHBIM 110 KaKz0M n3ydyaemoi teme. Heobxoaumo, uTo6b! B IpolLjecc yCBOeHUs! MaTepHasa ObLIM BK/IIOUEHBI BCe
BHU/Ibl PeUeBOH JlesITeNIbHOCTH: ayAAvpOoBaHue, MMCbMO, UTeHHe, TOBOPEHHe.

B 3TOM siydae BM3yanu3aliisl BBICTYIIaeT KakK NPOMEXYTOUHOE 3BEeHO MEXAY y4eOHBIM MaTeprarioM U pe3y/bTaToM
00yueHws1, Kak cBoeoOpa3HbIli THOCEOIOrMYeCKUI MeXaHW3M, TIO3BOJISTFOLUN «YTIIOTHUTE» TIPOLIeCC TI03HaHMUSI, OUMCTHUTh €ro
OT BTOPOCTETIeHHBIX fleTa/led ¥ TeM CaMbIM ONTHUMH3UPOBaTh [5].

Harnpumep, 1o TeMe «I1y/bIUT» CTPYKTYpa 3aHATHSI COOTBETCTBYET C/lefyIOlleMy IJIaHy:

1) npedmexcmosblii man (3HAKOMCTBO C HOBOM JIEKCMKOM M rpaMMaTHdeCKUMH MOJe/ISIMU, BBITIOJIHEHNe YIIpaKHeHUH Ha
3aKpeIjieHHe JIeKCUYeCKOl coueTaeMOCTH U TpaMMaThueckux (hopm) HarpaesieH Ha hopMUpOBaHUe SI3bIKOBOI KOMIIeTEHLIH;

2) paboma c mekcmoM aKTUBH3UPYeT peue-IIPOM3HOCHTeNbHble HaBBIKM, MOXKET BK/IIOUaThb MeJWiiHble CpefCcTBa AJIs
TIpe3eHTaL[M HallMCaHHOTO TEeKCTa;

3) nocnemekcmoabili 3Tar (BBITIOIHEHUE YTIPAXHEHWUH, CBSI3aHHBIX C BBIXOIOM B PeUb TOJTyUeHHbBIX 3HAHUH).

[1711 HOBOM TeMBI MOYKHO TIPEJIOKUTH CJIe/IyIOIIYI0 NHTePAaKTHBHYIO MOJieNb 3aHsATHs: HHmepakmugHas moodenb membl
«IIyabnum» (CM. IOTIONIHWTEIbHBIE MaTepyabl).
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3ak/roueHue

Ha nepBom sTarie akTMBU3UPYIOTCSl 3HAHUSI TPaMMaTUUeCKUX TeM: TMajex (IJ1arojbHoe yripasjieHre), (OpMbl OKOHUaHUI
CYLIeCTBUTE/NbHBIX W TpUJaraTe/bHbIX MHO)XECTBEHHOTO W €[UHCTBEHHOro uuc/ia. BMecTe ¢ 3TUM CTyAeHT IOBTOpSeET
JIEKCHUECKHE TeMbI, CB3aHHbIE CO CTPOEHHEM TOJIOBbI, PACIIMPSIET 3HAHUA O BUAX OOMM U CAMOrO MYJbIMTA C MOMOILBIO
ripusaraTebHbIX.

Bropoii 3Tan paboThl Ha 3aHATUM CBSI3aH C UTeHHWEeM TeKCTa «ITy/bnuT». B 3aBUCUMOCTH OT YPOBHSI TPYIIIIbI 3/1€Ch TOXE
MOTYT OBbITh MPEAyCMOTPEHbI BAPUAHTHI: Pa3/IMUHBINA 10 00BEMY, a[JANITUPOBAHHBIA WM/ HET, UMETb CChLIKU Ha ayJu0 WK
BU/Ie0 MaTepyaJbl, WA HeT.

IToC/IeTeKCTOBLIM 3Tal CBA3aH C KOMMYHHMKATHBHON KoMrieTeHIwed. OH HarpaBjieH Ha TpodeccrHoHanbHOe O0OIreHue
Oyzylero Bpaua CTOMAaTosiora € KOJUIErOl WM C TIalMeHTOM, a TakKe Ha TpaBW/IbHBIN cOOp aHaAMHe3a U BefleHHe 3aruceil B
MeJULIMHCKOM KapTe maipieHTa. Ha 3ToM 3Tarne orpabarbiBaeTcst MOMy4YeHHbINM TeOpeTHUeCKUi MaTeprast Ha MPaKTHKe.

B 3axsroueHne CTOUT OTMETUTh, UTO CeTOAHs JOMHWHMPOBaHWe BU3ya/JbHOW WH(OPMAL[MM OKa3bIBaeT COfeprKaTebHOe U
CTPYKTYPHOE BO3/IeliicTBUe Ha 0Opa3oBare/ibHYI0 cepy, Ha TICUXOIOTHI0 obyuatolerocs. JIaHHasi pa3paboTka B MO/IHOW Mepe
obecrieunBaeT 3¢ PEKTUBHBIN MPOLIECC YCBOEHHSE TeMbl «[Ty/IbIUT» UHOCTPAHHBIMU CTY/I€HTaMH-MeUKaMH.

Jono/iHUTE/TbHBIE MaTepHA/IbI Supplementary materials
[JorioHUTeIbHBIE MaTepHUasIbl JOCTYIIHBI HAa OHIalH- Supplementary materials are available online on the article’s
CTpaHUIle CTaThH. webpage.
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